	Wyższa Szkoła Biznesu w Dąbrowie Górniczej



	Kierunek studiów: Filologia angielska

	Moduł / przedmiot: Przedmioty swobodnego wyboru / Angielski język prawniczy

	Profil kształcenia: praktyczny

	Poziom kształcenia: studia I stopnia

	Liczba godzin w semestrze
	1
	2
	3

	
	I
	II
	III
	IV
	V
	VI

	Studia stacjonarne

(w/ćw/lab/pr/e)*
	
	
	
	
	
	60ćw/30pr

	Studia niestacjonarne

(w/ćw/lab/pr/e)
	
	
	
	
	
	

	WYKŁADOWCA


	Mgr Barbara Borkowska-Kępska

	FORMA ZAJĘĆ


	Ćwiczenia, projekt 

	CELE PRZEDMIOTU


	· zapoznanie studentów ze słownictwem i wyrażeniami języka specjalistycznego w zakresie prawa na poziomie B2+/C1,

· doskonalenie wszystkich sprawności językowych takich jak: mówienie, słuchanie ze zrozumieniem, czytanie ze zrozumienie, pisanie

	Efekt przedmiotowy
	Odniesienie do efektów
	Opis efektów kształcenia
	Sposób weryfikacji efektu

	
	kierunkowych
	obszarowych
	Wiedza

	
	F_W01

F_W09
	H1P_W01

H1P-W07
	Osoba posługująca się językiem na tym poziomie rozumie znaczenie głównych wątków przekazu zawartego w złożonych tekstach na tematy związane z prawem 
	Pisemne testy w trakcie trwania semestru, pisemne prace domowe,wypowiedzi ustne

	
	F_W01

F_W09
	H1P_W01

H1P-W07
	Potrafi porozumiewać się na tyle płynnie i spontanicznie, by prowadzić normalną rozmowę z rodzimym użytkownikiem danego języka na tematy prawnicze 
	Pisemne testy w trakcie trwania semestru, pisemne prace domowe,wypowiedzi ustne

	
	F_W01

F_W09
	H1P_W01

H1P-W07
	Potrafi formułować przejrzyste wypowiedzi ustne i pisemne w szerokim zakresie tematów z dziedziny prawa(prawo cywilne, karne, umowy, prawo handlowe, prawo spółek,  własność intelektualna, prawo własnościowe), a także wyjaśniać swoje stanowisko w sprawach będących przedmiotem dyskusji, rozważając wady i zalety różnych rozwiązań.
	Pisemne testy w trakcie trwania semestru, pisemne prace domowe,wypowiedzi ustne

	
	F_W01

F_W09
	H1P_W01

H1P-W07
	Osoba ma szeroki zasób słownictwa z różnych dziedzin prawa (prawo cywilne, karne, umowy, prawo handlowe, prawo spółek,  własność intelektualna, prawo własnościowe) Osoba ma elementarną wiedzę dotyczącą różnych dziedzin prawa
	Pisemne testy w trakcie trwania semestru, pisemne prace domowe,wypowiedzi ustne

	
	
	
	Umiejętności


	
	F-U01

F_U02, F_U04 
F_U12

F_U15
F_U16
F_U18

F_U19
	H1P_U02

H1P_U03

H1P_U11, 12, 13, 14
	1. Potrafi porozumiewać się z wykorzystaniem różnych technik komunikacyjnych ze specjalistami w zakresie prawa, posługując się językiem specjalistycznym.
	Słuchanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Czytanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Ćwiczenia interaktywne, tłumaczenia ustne i pisemne, dyskusja, projekt grupowy i indywidualny



	
	F-U01

F_U02, F_U04 
F_U12

F_U15
F_U16
F_U18

F_U19
	H1P_U02

H1P_U03

H1P_U11, 12, 13, 14
	Posiada umiejętność przygotowywania prac pisemnych w języku angielskim w zakresie prawa (prawo cywilne, karne, umowy, prawo handlowe, prawo spółek,  własność intelektualna, prawo własnościowe)
	Słuchanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Czytanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Ćwiczenia interaktywne, tłumaczenia ustne i pisemne, dyskusja, projekt grupowy i indywidualny



	
	F-U01

F_U02, F_U04 
F_U12

F_U15
F_U16
F_U18

F_U19
	H1P_U02

H1P_U03

H1P_U11, 12, 13, 14
	Posiada umiejętność przygotowywania wystąpień ustnych w języku  angielskim w na tematy związane z prawem
	Słuchanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Czytanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Ćwiczenia interaktywne, tłumaczenia ustne i pisemne, dyskusja, projekt grupowy i indywidualny




	
	F-U01

F_U02, F_U04 
F_U12

F_U15
F_U16
F_U18

F_U19
	H1P_U02

H1P_U03

H1P_U11, 12, 13, 14
	Ma zbliżoną do rodzimej znajomość języka angielskiego na poziomie C1-C2 wg Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego

	Słuchanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Czytanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Ćwiczenia interaktywne, tłumaczenia ustne i pisemne, dyskusja, projekt grupowy i indywidualny



	
	F-U01

F_U02, F_U04 
F_U12

F_U15
F_U16
F_U18

F_U19
	H1P_U02

H1P_U03

H1P_U11, 12, 13, 14
	Potrafi posługiwać się słownictwem specjalistycznym z zakresu prawa w mowie i piśmie.
	Słuchanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Czytanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Ćwiczenia interaktywne, tłumaczenia ustne i pisemne, dyskusja, projekt grupowy i indywidualny



	
	F-U01

F_U02, F_U04 
F_U12

F_U15
F_U16
F_U18

F_U19
	H1P_U02

H1P_U03

H1P_U11, 12, 13, 14
	Potrafi przetłumaczyć tekst angielski/polski z wykorzystaniem słownictwa specjalistycznego z zakresu prawa
	Słuchanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Czytanie ze zrozumieniem, odpowiadanie na pytania, dyskusja 

Ćwiczenia interaktywne, tłumaczenia ustne i pisemne, dyskusja, projekt grupowy i indywidualny



	
	
	
	Kompetencje społeczne


	
	F_K01

F_K02

F_K03
	H1P-K01

H1P_K02

H1P_K03
	Student ma świadomość poziomu swojej wiedzy i umiejętności, zdaje sobie sprawę z konieczności ciągłego dokształcania się zawodowego i rozwoju osobistego
	Praca samodzielna, komunikacja w trakcie zajęć i poza zajęciami, praca domowa – dążenie do nawiązywania relacji z obcokrajowcami, docenia możliwość komunikacji w środowisku anglojęzycznym, dąży do uzyskania kompetencji językowych, projekt grupowy

	
	F_K01

F_K02

F_K03
	H1P-K01

H1P_K02

H1P_K03
	Potrafi pracować w grupie
	Praca samodzielna, komunikacja w trakcie zajęć i poza zajęciami, praca domowa – dążenie do nawiązywania relacji z obcokrajowcami, docenia możliwość komunikacji w środowisku anglojęzycznym, dąży do uzyskania kompetencji językowych, projekt grupowy

	
	F_K01

F_K02

F_K03
	H1P-K01

H1P_K02

H1P_K03
	Potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji określonych zadań

	Praca samodzielna, komunikacja w trakcie zajęć i poza zajęciami, praca domowa – dążenie do nawiązywania relacji z obcokrajowcami, docenia możliwość komunikacji w środowisku anglojęzycznym, dąży do uzyskania kompetencji językowych, projekt grupowy

	Nakład pracy studenta  (w godzinach dydaktycznych 1h dyd.=45 minut)** 



	Stacjonarne

udział w wykładach = 

udział w ćwiczeniach = 60

przygotowanie do ćwiczeń = 40

przygotowanie do wykładu = 

przygotowanie do egzaminu = 58

realizacja zadań projektowych = 30

e-learning =

zaliczenie/egzamin =2

inne  (określ jakie) = 

RAZEM:190

Liczba punktów  ECTS:3,5

w tym w ramach zajęć praktycznych:3,5

	Niestacjonarne

udział w wykładach = 

udział w ćwiczeniach = 42

przygotowanie do ćwiczeń = 20

przygotowanie do wykładu = 

przygotowanie do egzaminu = 

realizacja zadań projektowych =20
e-learning =

zaliczenie/egzamin =10
inne  (określ jakie) = 

RAZEM:92
Liczba punktów  ECTS:4
w tym w ramach zajęć praktycznych:



	WARUNKI WSTĘPNE


	Brak 

	TREŚCI PRZEDMIOTU

(z podziałem na 

zajęcia w formie bezpośredniej i e-learning)


	Treści realizowane w formie bezpośredniej: 
1. The legal system: types of law, types of courts, documents in courts.

2. Contract formation. Different types of contracts.

3. Company formation. Memorandum of Association. Articles of Association.

4. Board meetings.

5. Shareholders’ meetings

6. Tort law

7. Frivolous lawsuits.
8. Criminal Law. White collar crimes
9. Employment law. Employment agreement

10. Property law and a lease contract.

11. Intellectual and industrial property.

12. EU law, treaties and acts.

13. Litigation and arbitration.

14. Documents in law.

Treści realizowane w formie e-learning: nie dotyczy

	LITERATURA 

OBOWIĄZKOWA
	· Krois-Lindner, A,, Firth, M. Introduction to International Legal English. CUP, 2008

· Brieger, N. Test Your Professional English-Law. Penguin, 2003.

	LITERATURA 

UZUPEŁNIAJĄCA
	· Berezowski, L. Jak czytać i rozumieć angielskie umowy. Beck, 2012.

· Neyman, M., Ruhan, T., Legal Business. Poltex, 2002

· Konieczna-Purchała, A., Przekład prawniczy. Beck, 2013

· Myrczek-Kadłubicka, E. Dictionary of Law Terms. Beck. 2013

· Myrczek-Kadłubicka, E. Lexicon of Law Terms. Beck. 2013

· McKay, W.R.,.Charlton, H.E.: Legal English, Pearson Longman 2005 

· Jakubaszek, M. Legal English. Textbook. Beck, 2004

	METODY NAUCZANIA

(z podziałem na 

zajęcia w formie bezpośredniej i e-learning)
	W formie bezpośredniej:

Stosowana jest metoda komunikatywna oraz gramatyczno- tłumaczeniowa. Metody te pozwalają rozwijać umiejętności językowe potrzebne do rozwijanie kompetencji na poziomie B2/C1. Stosowana jest metoda pracy w grupach. 
W formie e-learning: nie dotyczy

	POMOCE NAUKOWE
	Tablica interaktywna wraz z dostępem do Internetu, podręczniki w formie książkowej i cyfrowej, komputer, Internet, dodatkowe podręczniki, gazety, czasopisma

	PROJEKT

(o ile jest realizowany w ramach modułu zajęć)
	Przygotowanie prezentacji na temat związany z treściami przedmiotu.

Tłumaczenie tekstów z dziedziny prawa


	SPOSÓB ZALICZENIA


	· Ćwiczenia – zaliczenie z oceną

· Projekt – zaliczenie bez oceny

	FORMA  I WARUNKI ZALICZENIA
	· Testy, tłumaczenia, aktywny udział w zajęciach, prace pisemne, prezentacja ustna 
· Test pisemny (test wyboru, zadania testujące słownictwo) oraz ustny (prezentacja) 


* W-wykład, ćw- ćwiczenia, lab- laboratorium, pro- projekt, e- e-learning

